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ÇÄãÖçíçéëíçÄü à èÖêëéçÄãúçÄü ÇÄêàÄíàÇçéëíú 

ÅÄëäëäéÉé ÉãÄÉéãÄ ë ÑÄíàÇçõå ÄäíÄçíéå, ëÇüáÄççÄü 

ë åéêîéãéÉàóÖëäàåà áÄèêÖíÄåà à êÖÑäàåà îéêåÄåà

 

Ç Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ‡·ÓÚÂ Ï˚ Í‡Ò‡ÂÏÒfl ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚÂÈ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó ÔÓÎËÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó
„Î‡„ÓÎ‡ Ò Â„Ó ‡ÍÚ‡ÌÚ‡ÏË, Ó·‡˘‡fl ÓÒÓ·ÓÂ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ÚÓ, Í‡Í ‰‡ÌÌ˚Â ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË Ò‚flÁ‡Ì˚ Ò
ÒÛ·ÒÚËÚÛˆËÂÈ ÏÓÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍË ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌ˚ı Ë Â‰ÍÓ ‚ÒÚÂ˜‡˛˘ËıÒfl ÙÓÏ. å˚ ‡ÒÒÏ‡ÚË‚‡ÂÏ
ÔÓ·ÎÂÏÛ ÌÂÔÓÎÌ˚ı Ô‡‡‰Ë„Ï Ë Á‡ÔÂÚ˚ Ì‡ fl‰ ÙÓÏ, Ò‚flÁ‡ÌÌ˚ı Ò Í‡ÛÁ‡ˆËÂÈ, Ò ÒÂÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍÓÈ
ÚÓ˜ÍË ÁÂÌËfl, Ó·˙flÒÌflfl ˝ÚË ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË ÔÓÚÓÚËÔË˜ÂÒÍÓÈ ÌÂÓ‰Û¯Â‚ÎÂÌÌÓÒÚ¸˛ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ„Ó
‡ÍÚ‡ÌÚ‡ Û ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚. Ç ÒÚ‡Ú¸Â Ú‡ÍÊÂ ‚˚‰‚Ë„‡ÂÚÒfl „ËÔÓÚÂÁ‡ Ó Ò‚flÁË ÌÂÔÓÎÌ˚ı
Ô‡‡‰Ë„Ï Ò ÌÂÂ„ÛÎflÌÓÒÚflÏË ‚ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËË ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË „Î‡„ÓÎ‡.

 

Ç ÔÓÎËÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı flÁ˚Í‡ı ÏË‡ ‡ÁÌ˚ı ÒÂÏÂÈ ÌÂÔÓÎÌ˚Â Ô‡‡‰Ë„Ï˚ Û ÚÂıÔÂÒÓ-
Ì‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ fl‚Îfl˛ÚÒfl ÙÂÍ‚ÂÌÚ‡ÎËÂÈ. Ñ‡ÌÌÓÂ fl‚ÎÂÌËÂ ÌÓÒËÚ Ì‡Á‚‡ÌËÂ Person-
Case Constraint (ÎË˜ÌÓ-Ô‡‰ÂÊÌÓÂ Ó„‡ÌË˜ÂÌËÂ)
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. êfl‰ ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎÂÈ Ò˜ËÚ‡ÂÚ Ú‡ÍÓÂ
Ó„‡ÌË˜ÂÌËÂ ‡·ÒÓÎ˛ÚÌÓÈ ÛÌË‚ÂÒ‡ÎËÂÈ, Ó‰Ì‡ÍÓ, ÔÓ Í‡ÈÌÂÈ ÏÂÂ, ‚ ÌÂÍÓÚÓ˚ı flÁ˚Í‡ı
ËÁ‚ÂÒÚÌ˚ ÍÓÌÚÔËÏÂ˚ ‰‡ÌÌÓ„Ó Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl. í‡Í, ‚ ÌÂÍÓÚÓ˚ı Í‡‚Í‡ÁÒÍËı flÁ˚Í‡ı
(‡‰˚„ÂÈÒÍËÈ [üÍÓ‚ÎÂ‚ 1941: 376], Û·˚ıÒÍËÈ [Paris 1969: 128], „ÛÁËÌÒÍËÈ [Vogt 1971:
87–88]
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 Ë ‰.) ËÏÂÂÚÒfl ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ Ó·‡ÁÓ‚˚‚‡Ú¸ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚Â „Î‡„ÓÎ¸Ì˚Â ÙÓ-
Ï˚ Ò ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚Ï ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ 1 ËÎË 2 ÎËˆ‡; ˝ÚÓ, ‚ÂÓflÚÌÓ, Ò‚flÁ‡ÌÓ Ò ÚÂÏ, ˜ÚÓ ‚ ˝ÚËı
flÁ˚Í‡ı ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎË ‡„„Î˛ÚËÌ‡ÚË‚ÌÓ ÔËÒÓÂ‰ËÌfl˛ÚÒfl Í ÍÓÌ˛, ÚÓ„‰‡ Í‡Í ‚ ·‡ÒÍÒÍÓÏ
flÁ˚ÍÂ, Ì‡fl‰Û Ò ÔËÒÓÂ‰ËÌÂÌËÂÏ ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÈ, ËÁÏÂÌflÂÚÒfl ÍÓÂÌ¸ ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó
„Î‡„ÓÎ‡.

ãË˜ÌÓ-Ô‡‰ÂÊÌÓÂ Ó„‡ÌË˜ÂÌËÂ ‚ ¯ËÓÍÓÏ ÒÏ˚ÒÎÂ Ó„‡ÌË˜Ë‚‡ÂÚ ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ „Î‡„ÓÎ¸-
ÌÓÂ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËÂ, ÌÓ Ë ÏÂÒÚÓËÏÂÌÌ˚Â ÍÎËÚËÍË ÔË ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎ‡ı. é‰Ì‡ÍÓ
˝ÚÓ Ó„‡ÌË˜ÂÌËÂ ÌÂ Í‡Ò‡ÂÚÒfl ÙÛÌÍˆËÓÌËÓ‚‡ÌËfl ÌÂÍÎËÚË˜ÂÒÍËı ÏÂÒÚÓËÏÂÌËÈ, ÔÓ-
ÒÍÓÎ¸ÍÛ ‚Ó ÏÌÓ„Ëı flÁ˚Í‡ı ¯ËÓÍÓ ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌ˚ ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚Â ÍÓÌÒÚÛÍˆËË Ò Ò‡-
Ï˚ÏË ‡ÁÌÓÓ·‡ÁÌ˚ÏË ÍÓÏ·ËÌ‡ˆËflÏË ÏÂÒÚÓËÏÂÌÌ˚ı ‡ÍÚ‡ÌÚÓ‚ (ÒÏ. ÛÒÒÍÓÂ ‚ÔÓÎÌÂ
„‡ÏÏ‡ÚË˜ÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 

 

éÌË ÏÂÌfl ÂÏÛ ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡ÎË

 

).
Ç ÓÚÎË˜ËÂ ÓÚ ÎË˜ÌÓ-Ô‡‰ÂÊÌÓ„Ó Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl ‚ ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎ‡ı, Ó„‡ÌË˜Â-

ÌËÂ ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÏÓÒÚË ‰‚Ûı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ Ò ‰‡ÚË‚ÌÓÈ ÍÎËÚËÍÓÈ ËÎË ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ÒÓ„Î‡-
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ë. ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ è. ÄÎ¸·ËÒÛ, ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡‚¯Â„Ó ˝ÚÓ fl‚ÎÂÌËÂ Ì‡ Ï‡ÚÂË‡ÎÂ ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó: [Albi-
zu 1998: 1] «the Person-Case Constraint [...] is a morphological condition against particular combina-
tions of Dative and Accusative (or Absolutive) agreement markers, attested in a heterogeneous group of
languages» (ÎË˜ÌÓ-Ô‡‰ÂÊÌÓÂ Ó„‡ÌË˜ÂÌËÂ – ˝ÚÓ ÏÓÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓÂ ÛÒÎÓ‚ËÂ, ÔË ÍÓÚÓÓÏ Á‡ÔÂ-
˘‡˛ÚÒfl ÌÂÍÓÚÓ˚Â ÍÓÏ·ËÌ‡ˆËË ‰‡ÚË‚Ì˚ı Ë ‡ÍÍÛÁ‡ÚË‚Ì˚ı (‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚ı) ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÚÂÎ¸Ì˚ı
ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÈ, Á‡Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó‚‡ÌÌÓÂ ‚ ‡ÁÌ˚ı flÁ˚ÍÓ‚˚ı „ÛÔÔ‡ı).
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ë. [Vogt 1971: 87-88] «Mais des expressions comme 

 

sik’vdils momt’aca

 

 ‘il m’arracha 

 

à

 

 la mort’,
o

 

ù

 

 le pr

 

é

 

fixe objectif 

 

m

 

- renvoie au r

 

é

 

gime direct 

 

me

 

 (et le pr

 

é

 

fixe z

 

é

 

ro au r

 

é

 

gime indirect) sont parfait-
ement correctes, bien qu'en fait rares» (çÓ Ú‡ÍËÂ ‚˚‡ÊÂÌËfl, Í‡Í 

 

sik’vdils momt’aca

 

 ‘ÓÌ ‚˚‚‡Î ÏÂ-
Ìfl Û ÒÏÂÚË’, ‚ ÍÓÚÓ˚ı Ó·˙ÂÍÚÌ˚È ÔÂÙËÍÒ 

 

m-

 

 ÛÍ‡Á˚‚‡ÂÚ Ì‡ ÔflÏÓÂ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ 

 

me

 

 (Ë ÌÛÎÂ-
‚ÓÈ ÔÂÙËÍÒ ‚ ÍÓÒ‚ÂÌÌÓÏ ÛÔ‡‚ÎÂÌËË) fl‚Îfl˛ÚÒfl ‚ÔÓÎÌÂ Ô‡‚ËÎ¸Ì˚ÏË, ıÓÚfl ‚ ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ-
ÒÚË Ë Â‰ÍËÏË.)
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ÒÓ‚‡ÚÂÎ¸Ì˚Ï ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ ‚Ó ÏÌÓ„Ëı flÁ˚Í‡ı ÏË‡ ‚ÒÚÂ˜‡˛ÚÒfl „Ó‡Á‰Ó ÂÊÂ Ë ËÒÒÎÂ-
‰Ó‚‡ÎËÒ¸ ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ÏÂÌ¸¯Â.

å˚ ËÒÒÎÂ‰ÛÂÏ ÌÂÂ„ÛÎflÌ˚Â fl‚ÎÂÌËfl ‚ Ô‡‡‰Ë„ÏÂ ÔÓÎËÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡ Ì‡
Ï‡ÚÂË‡ÎÂ ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó ÎËÚÂ‡ÚÛÌÓ„Ó flÁ˚Í‡ Ë Â„Ó ‰Ë‡ÎÂÍÚÓ‚. Å‡ÒÍÒÍËÈ – ËÁÓÎËÓ‚‡Ì-
Ì˚È ˝„‡ÚË‚Ì˚È flÁ˚Í, Ì‡ ÍÓÚÓÓÏ „Ó‚ÓflÚ Ì‡ ÒÂ‚ÂÓ-‚ÓÒÚÓÍÂ àÒÔ‡ÌËË Ë ˛„Ó-Á‡Ô‡‰Â
î‡ÌˆËË. èÓ‰ ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚ÏË ‰Ë‡ÎÂÍÚ‡ÏË Ï˚ ÔÓ‰‡ÁÛÏÂ‚‡ÂÏ ‰Ë‡ÎÂÍÚ˚, Ì‡ ÍÓÚÓ˚ı „Ó-
‚ÓflÚ ‚Ó Ù‡ÌˆÛÁÒÍÓÈ ˜‡ÒÚË ëÚ‡Ì˚ Å‡ÒÍÓ‚, ÔÓ‰ Á‡Ô‡‰Ì˚ÏË – ÚÂ, Ì‡ ÍÓÚÓ˚ı „Ó‚ÓflÚ
‚ ËÒÔ‡ÌÒÍÓÈ ˜‡ÒÚË ëÚ‡Ì˚ Å‡ÒÍÓ‚.

å˚ ‡ÒÒÏ‡ÚË‚‡ÂÏ ‚ ÓÒÌÓ‚ÌÓÏ ÒÔflÊÂÌËÂ ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ
·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚Ó ·‡ÒÍÒÍËı „Î‡„ÓÎ¸Ì˚ı ÙÓÏ fl‚ÎflÂÚÒfl ‡Ì‡ÎËÚË˜ÂÒÍËÏË, ‚ ÓÚÎË˜ËÂ ÓÚ ÏÌÓ-
„Ëı ‰Û„Ëı ÔÓÎËÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı flÁ˚ÍÓ‚. ÇÓ ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓÏ „Î‡„ÓÎÂ, ËÏÂ˛˘ÂÏ ·ÓÎÂÂ
Ú˚Òfl˜Ë ÙÓÏ, ‚˚‡Ê‡˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÚÂÎ¸Ì˚Â ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎË Ë ‚ÂÏfl, ‚ „Î‡‚ÌÓÏ „Î‡„ÓÎÂ –
‚Ë‰ (ÔÂÙÂÍÚË‚ ËÎË ËÏÔÂÙÂÍÚË‚, ÔË˜ÂÏ ‚Ë‰Ó‚˚Â ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎË ÏÓ„ÛÚ ËÏÂÚ¸ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ
‡ÎÎÓÏÓÙÓ‚), Í ÔÂÙÂÍÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â ‚ÓÁÏÓÊÌÓ Ú‡ÍÊÂ ÔËÒÓÂ‰ËÌÂÌËÂ ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎfl ·Û‰Û-
˘Â„Ó ‚ÂÏÂÌË.

ÇË‰Ó-‚ÂÏÂÌÌ‡fl ÓÚÌÂÒÂÌÌÓÒÚ¸ ‚˚‡Ê‡ÂÚÒfl ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËÂÏ ‚ÂÏÂÌË ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó
„Î‡„ÓÎ‡ Ë ‡ÒÔÂÍÚ‡ „Î‡‚ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡; Ú‡Í, Ì‡ÔËÏÂ, ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸Ì˚È „Î‡„ÓÎ ‚ Ì‡ÒÚÓfl-
˘ÂÏ ‚ÂÏÂÌË Ò „Î‡‚Ì˚Ï „Î‡„ÓÎÓÏ ‚ ËÏÔÂÙÂÍÚË‚ÌÓÈ ÙÓÏÂ ËÏÂÂÚ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ Ì‡ÒÚÓfl-
˘Â„Ó ‚ÂÏÂÌË, ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸Ì˚È „Î‡„ÓÎ ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ ‚ÂÏÂÌË Ò „Î‡‚Ì˚Ï „Î‡„ÓÎÓÏ ‚
ÔÂÙÂÍÚÌÓÈ ÙÓÏÂ – ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó, ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸Ì˚È „Î‡„ÓÎ ‚ ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ
‚ÂÏÂÌË Ò „Î‡‚Ì˚Ï „Î‡„ÓÎÓÏ ‚ ÔÂÙÂÍÚÌÓÈ ÙÓÏÂ – ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÓÚ‰‡ÎÂÌÌÓ„Ó ÔÓ¯Â‰¯Â-
„Ó, ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸Ì˚È „Î‡„ÓÎ ‚ ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ ‚ÂÏÂÌË Ò „Î‡‚Ì˚Ï „Î‡„ÓÎÓÏ ‚ ËÏÔÂÙÂÍ-
ÚË‚ÌÓÈ ÙÓÏÂ – ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ı‡·ËÚÛ‡Î¸ÌÓ„Ó ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó Ë Ú. Ô. Ç ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ, Ò.
[Etchebarne 2002: 114], ‚˚‰ÂÎflÂÚÒfl ÔflÚ¸ Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÈ: ËÌ‰ËÍ‡ÚË‚ (8 ‚ÂÏÂÌ), ÍÓÌ‰ËˆËÓ-
Ì‡ÎËÒ (8 ‚ÂÏÂÌ), ÔÓÚÂÌˆË‡ÎËÒ (3 ‚ÂÏÂÌË), ÒÛ·˙˛ÌÍÚË‚ (2 ‚ÂÏÂÌË) Ë ËÏÔÂ‡ÚË‚.

Å‡ÒÍÒÍËÈ „Î‡„ÓÎ ÏÓÊÂÚ ËÏÂÚ¸ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ‡ÍÚ‡ÌÚÓ‚, ‚˚‡ÊÂÌÌ˚ı ËÏÂÌÌ˚ÏË „ÛÔÔ‡-
ÏË. èË Ì‡ÎË˜ËË ‚ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËË ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÈ, ˝„‡ÚË‚ÌÓÈ ËÎË ‰‡ÚË‚ÌÓÈ ËÏÂÌÌÓÈ
„ÛÔÔ˚, „Î‡„ÓÎ, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ÒÓ„Î‡ÒÛÂÚÒfl Ò ÌËÏË ‚ ÎËˆÂ Ë ˜ËÒÎÂ. Ä·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡-
Á‡ÚÂÎ¸ Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔËÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ ‚ ÎË˜ÌÓÏ „Î‡„ÓÎÂ, ˝„‡ÚË‚Ì˚È Ë ‰‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂ-
ÎË ÏÓ„ÛÚ Í‡Í ÔËÒÛÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸, Ú‡Í Ë ÓÚÒÛÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸. ç‡ÎË˜ËÂ ËÎË ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ‰‡ÚË‚ÌÓ„Ó
Ë ˝„‡ÚË‚ÌÓ„Ó ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÈ ‚ „Î‡„ÓÎÂ ‰‡ÂÚ Ì‡Ï ˜ÂÚ˚Â ÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÂ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË, ÔË-
˜ÂÏ ‚ÒÂ ÓÌË ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ ‚ flÁ˚ÍÂ:

ê‡ÒÒÏÓÚËÏ ÔËÏÂ˚ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ„Ó (1), ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ-‰‡ÚË‚ÌÓ„Ó (2), ˝„‡ÚË‚ÌÓ-
‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ„Ó (3) Ë ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó (4) ÚËÔ‡ ÒÔflÊÂÌËfl:

(1)

 

Kepa etorr-i da.

 

èÂÚfl[

 

ABS

 

] ÔËÈÚË-

 

PRF ABS3SG.PRS

 

‘èÂÚfl ÔË¯ÂÎ’.

(2)

 

Kepa-ri gozoki-a gusta-tzen zai-o.

 

èÂÚfl-

 

DAT

 

ÍÓÌÙÂÚ‡-

 

DEF[ABS.SG]

 

Ì‡‚ËÚ¸Òfl-

 

IMP [ABS3SG.PRS]ABS/DAT-DAT3SG

 

‘èÂÚÂ Ì‡‚ËÚÒfl ÍÓÌÙÂÚ‡’.

˝„‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸

‰‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸

– +

– ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÂ ÒÔflÊÂÌËÂ ˝„‡ÚË‚ÌÓ-‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÂ 
ÒÔflÊÂÌËÂ

+ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ-‰‡ÚË‚ÌÓÂ 
ÒÔflÊÂÌËÂ

ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓÂ ÒÔflÊÂÌËÂ



 

37

 

é‰Ì‡ÍÓ ÌÂ ‚ÒÂ ÎÓ„Ë˜ÂÒÍË ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Â ÍÓÏ·ËÌ‡ˆËË ÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÈ ‚ÓÁ-
ÏÓÊÌ˚ ‚ „Î‡„ÓÎÂ. í‡Í, ÔË ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓÏ „Î‡„ÓÎÂ ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÂÌ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ‡Í-
Ú‡ÌÚ 1 ËÎË 2 ÎËˆ‡ ÔË ‡·ÒÓÎ˛ÚÌÓ ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌÓÏ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÏ ‡ÍÚ‡ÌÚÂ 3 ÎËˆ‡, ıÓÚfl
ÏÓÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍË ÌË˜ÚÓ ÌÂ ÔÂÔflÚÒÚ‚ÛÂÚ Ëı Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛.

í‡ÍÊÂ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÓÚÏÂÚËÚ¸, ˜ÚÓ ‚ ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ fl‰ „Î‡„ÓÎ¸Ì˚ı ÙÓÏ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ-
‰‡ÚË‚ÌÓ„Ó ÚËÔ‡ ÒÔflÊÂÌËfl Ò ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚Ï ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ 1 Ë 2 ÎËˆ‡, ıÓÚfl fl‚Îfl˛ÚÒfl ‰Ó-
ÔÛÒÚËÏ˚ÏË, ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÓ ËÒ˜ÂÁ‡˛Ú ËÁ flÁ˚Í‡:

Ç ÒÚ‡˚ı ·‡ÒÍÒÍËı ÚÂÍÒÚ‡ı XVI ‚ÂÍ‡ ÌÂÔÓÎÌ˚Â Ô‡‡‰Ë„Ï˚ ‚ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡-
„ÓÎ‡ı ÏÓ„ÎË Á‡ÔÓÎÌflÚ¸Òfl. èËÏÂ˚ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ Ò ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚Ï ÔÓ-
Í‡Á‡ÚÂÎÂÏ 1 Ë 2 ÎËˆ‡ ÔË‚Ó‰ËÚ P. ã‡ÙÓÌ [Lafon 1980: 237, 245]. ÇÒÂ„Ó Á‡Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó-
‚‡ÌÓ ÓÍÓÎÓ 15 ÙÓÏ. é‰Ì‡ÍÓ Ô‡ÍÚË˜ÂÒÍË ‚ÒÂ ÙÓÏ˚ Ú‡ÍÓ„Ó Ó‰‡, ÛÔÓÏËÌ‡ÂÏ˚Â ËÒ-
ÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎflÏË, ÔÓËÒıÓ‰flÚ ËÁ Ó‰ÌÓ„Ó ÚÂÍÒÚ‡ Ö‚‡Ì„ÂÎËfl àÓ‡ÌÌÂ¯‡ ãÂÈÒ‡‡„Ë 1571 „Ó‰‡.
èÓ ÏÌÂÌË˛ P. í‡ÒÍ‡, ˝ÚË ÙÓÏ˚ ÏÓ„ÎË ·˚Ú¸ ÒÍÓÌÒÚÛËÓ‚‡Ì˚ ãÂÈÒ‡‡„ÓÈ ‰Îfl ·Ó-
ÎÂÂ ÚÓ˜ÌÓ„Ó ÔÂÂ‚Ó‰‡ ÚÂÍÒÚ‡ [Trask 1997: 220]; ÓÌË ÏÓ„ÎË ·˚Ú¸ Í‡Í ËÒ˜ÂÁ‡˛˘ËÏË ÙÓ-
Ï‡ÏË, Ú‡Í Ë ËÌÌÓ‚‡ˆËflÏË [Trask 1997: 221].

ç‡ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl ÔÓ‰Ó·Ì˚ı ÙÓÏ Ó‰ÌËÏË ÌÓÒËÚÂÎflÏË flÁ˚Í‡ Ë ÌÂ‚ÓÁ-
ÏÓÊÌÓÒÚ¸ Ëı Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl ‰Û„ËÏË ÌÓÒËÚÂÎflÏË ‚ ïï ‚ÂÍÂ ÛÍ‡Á˚‚‡ÂÚ ê. å. ‰Â ÄÒÍÛÂ
[Azkue 1925: 575], ÔË ˝ÚÓÏ ÏÓÊÌÓ ÓÚÏÂÚËÚ¸ Ë Ëı ÛÔÓÚÂ·ÎÂÌËÂ ‚ ÒÓÒÎ‡„‡ÚÂÎ¸ÌÓÏ Ì‡-
ÍÎÓÌÂÌËË. àÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ ÔÂ‰ÔÓÎ‡„‡ÂÚ, ˜ÚÓ Ú‡ÍËÂ ÙÓÏ˚ ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó‚‡ÎË ‚ ‰ÂÈÒÚ‚Ë-
ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË, ÌÓ ‚ÔÓÒÎÂ‰ÒÚ‚ËË ËÒ˜ÂÁÎË. ä‡Í ·˚ ÚÓ ÌË ·˚ÎÓ, ÌÂÒÏÓÚfl Ì‡ ÔÓÚÂÌˆË‡Î¸ÌÛ˛
‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl ‰‡ÌÌ˚ı ÙÓÏ, ÓÌË ‚ÒÚÂ˜‡ÎËÒ¸ Í‡ÈÌÂ Â‰ÍÓ.

àÒÒÎÂ‰Ûfl ÌÂÔÓÎÌ˚Â Ô‡‡‰Ë„Ï˚ ‚ ‡ÁÎË˜Ì˚ı flÁ˚Í‡ı, ÎËÌ„‚ËÒÚ˚, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ‰‡˛Ú
ÓÔËÒ‡ÌËÂ ‰ËÒÚË·ÛˆËË ÏÓÙÓ‚ (ÍÎËÚËÍ), ÌÂ ‚‰‡‚‡flÒ¸ ‚ ÒÂÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍËÂ ÔÂ‰ÔÓÒ˚ÎÍË

(3)

 

Kepa-k etxe-a eraiki d-u.

 

èÂÚfl-

 

ERG

 

‰ÓÏ-

 

DEF[ABS.SG]

 

ÔÓÒÚÓËÚ¸[

 

PRF

 

]

 

ABS3SG.PRS-ERG/ABS[ERG3SG]

 

‘èÂÚfl ÔÓÒÚÓËÎ ‰ÓÏ’.

(4)

 

Kepa-k ama-ri gozoki-a ema-n

 

èÂÚfl-

 

ERG

 

Ï‡Ï‡

 

[DEF.SG]-DAT

 

ÍÓÌÙÂÚ‡-

 

DEF[ABS.SG]

 

‰‡Ú¸-

 

PRF

 

d-i-o.

 

ABS3SG.PRS-3PERS[ABS.SG]-DAT3SG[ERG3SG]

 

‘èÂÚfl ‰‡Î Ï‡ÏÂ ÍÓÌÙÂÚÛ’.

(5)

 

Guraso-e-k Kepa lagun-e-i erama-n

 

Ó‰ËÚÂÎË-

 

DEF.PL-ERG

 

èÂÚfl[

 

ABS

 

] ‰Û„-

 

DEF.PL-DAT

 

ÔË‚ÂÁÚË-

 

PRF

 

d-i-e-te.

 

ABS3PRS-3PERS[ABS.SG]-DAT3PL-ERG3PL

 

‘êÓ‰ËÚÂÎË ÔË‚ÂÁÎË èÂÚ˛ Í ‰ÛÁ¸flÏ’.

(6)

 

*Guraso-e-k ni lagun-e-i erama-n

 

Ó‰ËÚÂÎË-

 

DEF.PL-ERG

 

fl[

 

ABS

 

] ‰Û„-

 

DEF.PL-DAT

 

ÔË‚ÂÁÚË-

 

PRF

 

ni-ete/nai

 

3

 

-e-te.

 

ABS1SG-3PERS-DAT3PL-ERG3PL

 

‘êÓ‰ËÚÂÎË ÔË‚ÂÁÎË ÏÂÌfl Í ‰ÛÁ¸flÏ’.

(7)

 

Mintza-tzen nat-zai-o.

 

„Ó‚ÓËÚ¸-

 

IMP ABS1SG-ABS/DAT-DAT3SG

 

 

 

‘ü Ò ÌËÏ „Ó‚Ó˛’.

 

3

 

 Ç Í‡˜ÂÒÚ‚Â ‚‡Ë‡ÌÚÓ‚ ‰‡Ì˚ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Â ‡ÎÎÓÏÓÙ˚ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ„Ó ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎfl ÔÂ‚Ó„Ó
ÎËˆ‡ Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ˜ËÒÎ‡, ÔËÒÛÚÒÚ‚Û˛˘ËÂ ‚ ‰Û„Ëı ÙÓÏ‡ı ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡.
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˝ÚÓ„Ó fl‚ÎÂÌËfl. á‡ÏÂÚËÏ, ˜ÚÓ ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl 1 Ë 2 ÎËˆ‡, ÛÔÓÚÂ·ÎÂÌËÂ ÍÓÚÓ˚ı ÌÂ‚ÓÁ-
ÏÓÊÌÓ ËÁ-Á‡ ÎË˜ÌÓ-Ô‡‰ÂÊÌÓ„Ó Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl, ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛Ú Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚Ï ËÏÂÌÌ˚Ï
„ÛÔÔ‡Ï. êÂ‰ÍÓÒÚ¸ ÛÔÓÚÂ·ÎÂÌËfl 1 Ë 2 ÎËˆ‡ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ„Ó (‡ÍÍÛÁ‡ÚË‚ÌÓ„Ó) ÔÓÍ‡Á‡ÚÂ-
Îfl ‚ ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎ‡ı ‚ flÁ˚Í‡ı ÏË‡ Ó·˙flÒÌflÂÚÒfl ÚÂÏ, ˜ÚÓ ÔflÏÓÈ Ó·˙ÂÍÚ ÔÓ-
ÚÓÚËÔË˜ÂÒÍË fl‚ÎflÂÚÒfl ÌÂÓ‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚Ï (Ò. ‚ ÚÂı ‡ÁÌÓ‚Ë‰ÌÓÒÚflı ËÒÔ‡ÌÒÍÓ„Ó flÁ˚Í‡, ‚
ÍÓÚÓ˚ı ‡ÁÎË˜‡˛ÚÒfl Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ‡fl ‡ÍÍÛÁ‡ÚË‚Ì‡fl ÍÎËÚËÍ‡ 3 ÎËˆ‡ 

 

le

 

 Ë ÌÂÓ‰Û¯Â‚ÎÂÌ-
Ì‡fl 

 

lo

 

 – fl‚ÎÂÌËÂ, ÔÓÎÛ˜Ë‚¯ÂÂ Ì‡Á‚‡ÌËÂ «le

 

í

 

smo», – ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÛÂÚ Ó„‡ÌË˜ÂÌËÂ Ì‡ ÒÓ˜ÂÚ‡-
ÌËÂ ‰‡ÚË‚ÌÓÈ ÍÎËÚËÍË ÔÂ‚Ó„Ó-‚ÚÓÓ„Ó ÎËˆ‡ 

 

me/te

 

 Ë Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌÓÈ ‡ÍÍÛÁ‡ÚË‚ÌÓÈ ÍÎË-
ÚËÍË 3 ÎËˆ‡ 

 

le

 

: *

 

Te le di

 

 ‘ü ÚÂ·Â Â„Ó (

 

ANIM

 

) ‰‡Î’ vs. 

 

Te lo di

 

 ‘ü ÚÂ·Â Â„Ó(

 

INANIM

 

) ‰‡Î’ [Or-
mazabal, Romero 1998: 418]).

ê‡ÒÒÏÓÚËÏ, Í‡ÍÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÏÓ„ÛÚ ËÏÂÚ¸ ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚Â „Î‡„ÓÎ˚ Ò Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚Ï
Ó·˙ÂÍÚÓÏ. èÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚Ó ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ fl‚ÎflÂÚÒfl ÎË·Ó „Î‡„ÓÎ‡ÏË
‰‡‚‡ÌËfl Ë ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËfl (Ë ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏË ÍÓÌ‚ÂÒË‚‡ÏË), ÎË·Ó „Î‡„ÓÎ‡ÏË Â˜Ë,
ÚÓ Ú‡ÍËı „Î‡„ÓÎÓ‚ Ì‡Ò˜ËÚ˚‚‡ÂÚÒfl Ï‡ÎÓ.

èË „Î‡„ÓÎ‡ı Â˜Ë ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì‡fl ËÏÂÌÌ‡fl „ÛÔÔ‡, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, Ó·ÓÁÌ‡˜‡ÂÚ ÔÂ‰-
ÏÂÚ ‚˚ÒÍ‡Á˚‚‡ÌËfl, ÚÓ ÂÒÚ¸ ÔÓÚÓÚËÔË˜ÂÒÍË ÌÂÓ‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚È Ó·˙ÂÍÚ. äÓÏÂ ÚÓ„Ó,
‚ÓÁÏÓÊÂÌ ÒÎÛ˜‡È, ÍÓ„‰‡ ÒÂÌÚÂÌˆË‡Î¸ÌÓÏÛ ‡ÍÚ‡ÌÚÛ ‚ „Î‡„ÓÎÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ‡·ÒÓÎ˛-
ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸. ëÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, Ò ‰‡ÌÌÓÈ „ÛÔÔÓÈ „Î‡„ÓÎÓ‚ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ
1 ËÎË 2 ÎËˆ‡ Ô‡ÍÚË˜ÂÒÍË ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÂÌ. ëÂ‰Ë ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ Â˜Ë, ÍÓÚÓ-
˚Â ÏÓ„ÛÚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl Ò Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚Ï ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ, Ì‡Ï ËÁ‚ÂÒÚÌ˚
ÎË¯¸ „Î‡„ÓÎ˚ 

 

aipatu

 

 ‘ÛÔÓÏËÌ‡Ú¸’ Ë 

 

gomendatu

 

 ‘ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡Ú¸’.
èË „Î‡„ÓÎ‡ı ‰‡‚‡ÌËfl Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚È ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ Ú‡ÍÊÂ Á‡ÚÛ‰ÌËÚÂÎÂÌ Ò

ÒÂÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍÓÈ ÚÓ˜ÍË ÁÂÌËfl (˜ÚÓ Ë Ó·˙flÒÌflÂÚ Í‡ÈÌÂ Â‰ÍÓÂ ÛÔÓÚÂ·ÎÂÌËÂ ‰‡ÌÌÓÈ
„‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÈ ÙÓÏ˚ ‚ ÚÂÍÒÚÂ), Ó‰Ì‡ÍÓ ÌÂ ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÂÌ. çÂÏÌÓ„Ó˜ËÒÎÂÌÌ˚ÏË ÚÂı-
‚‡ÎÂÌÚÌ˚ÏË „Î‡„ÓÎ‡ÏË, ‚ ÔËÌˆËÔÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡˛˘ËÏË Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚È ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ‡Í-
Ú‡ÌÚ ‚ÓÓ·˘Â, Ë ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ 1 Ë 2 ÎËˆ‡ ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, fl‚Îfl˛ÚÒfl „Î‡„ÓÎ˚ 

 

era-
man

 

 ‘ÔË‚ÓÁËÚ¸’, ÂÊÂ 

 

ekarri

 

 ‘ÔËÌÓÒËÚ¸’, 

 

erosi

 

 ‘ÔÓ‰‡Ú¸’.
äÓÏÂ ÚÓ„Ó, Â‰ÍËÏË ·‡ÒÍÒÍËÏË „Î‡„ÓÎ‡ÏË, ‰ÓÔÛÒÍ‡˛˘ËÏË ÍÓÌÒÚÛÍˆËË Ò Ó‰Û¯Â‚-

ÎÂÌÌ˚Ï ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ (ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌÓ, ‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ ÏÓÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó Ó„‡-
ÌË˜ÂÌËfl, ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ 3 ÎËˆ‡), fl‚Îfl˛ÚÒfl, 

 

aurkeztu

 

 ‘ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÚ¸’ 

 

irakutsi

 

 ‘ÔÓÍ‡Á˚‚‡Ú¸’ Ë
„Î‡„ÓÎ˚ ÒÓÔÓÒÚ‡‚ÎÂÌËfl 

 

identifikatu

 

 ‘Ë‰ÂÌÚËÙËˆËÓ‚‡Ú¸’, 

 

hobetsi

 

 ‘ÔÂ‰ÔÓ˜ËÚ‡Ú¸’.
çÂÍÓÚÓ˚Â ËÁ ˝ÚËı „Î‡„ÓÎÓ‚ Ó·Î‡‰‡˛Ú ‚˚ÒÓÍÓÈ ˜‡ÒÚÓÚÌÓÒÚ¸˛ ‚ ÒÎÓ‚‡Â (ÔÓ ‰‡ÌÌ˚Ï

˜‡ÒÚÓÚÌÓ„Ó ÒÎÓ‚‡fl [Maiztasun hiztegia 2004] 

 

eraman

 

 Á‡ÌËÏ‡ÂÚ 85 ÏÂÒÚÓ, 

 

ekarri

 

 – 105 ÏÂÒÚÓ
ÔÓ ˜‡ÒÚÓÚÌÓÒÚË ÒÂ‰Ë ÎÂÍÒÂÏ ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó flÁ˚Í‡), ÌÓ Ëı ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ‚ ÒÎÓ‚‡Â Ó˜ÂÌ¸ Ï‡ÎÓ
(ÓÍÓÎÓ ‰ÂÒflÚÍ‡), ˜ÚÓ Ë fl‚ÎflÂÚÒfl ÔË˜ËÌÓÈ ‡ÒÒÏ‡ÚË‚‡ÂÏÓ„Ó Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl ‚ flÁ˚ÍÂ.

Ö˘Â Ó‰ÌÓ Ó·ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂ ÎË˜ÌÓ-Ô‡‰ÂÊÌÓ„Ó Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl, Ò‚flÁ‡ÌÌÓÂ Ò ÌËÁÍÓÈ ‚ÒÚÂ˜‡-
ÂÏÓÒÚ¸˛ ‚ ÚÂÍÒÚ‡ı „Î‡„ÓÎÓ‚, ÔÂ‰ÎÓÊÂÌÓ ‚ [Haspelmath 2004], Ó‰Ì‡ÍÓ ‡‚ÚÓ ‚ Ò‚ÓÂÏ ËÒ-
ÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËË ÌÂ Ó·‡˘‡ÂÚ ‚ÌËÏ‡ÌËfl Ì‡ ÚÓÚ Ù‡ÍÚ, ˜ÚÓ ˜‡ÒÚÓÚÌÓÒÚ¸ „Î‡„ÓÎÓ‚ Á‡‚ËÒËÚ ÓÚ
‚˚¯ÂÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı ÔË˜ËÌ, Ò‚flÁ‡ÌÌ˚ı Ò „Î‡„ÓÎ¸ÌÓÈ ÒÂÏ‡ÌÚËÍÓÈ.

Ç ‡ÁÎË˜Ì˚ı flÁ˚Í‡ı ÏË‡ Ì‡·Î˛‰‡ÂÚÒfl ÒÎÂ‰Û˛˘‡fl Á‡ÍÓÌÓÏÂÌÓÒÚ¸: Â‰ÍÓ ‚ÒÚÂ˜‡-
˛˘ËÂÒfl ‚ Â˜Ë ÙÓÏ˚ ÎË·Ó ËÒ˜ÂÁ‡˛Ú, ÎË·Ó ÔÓËÒıÓ‰ËÚ Ëı ‚˚‡‚ÌË‚‡ÌËÂ ÔÓ ÔÓ‰ÛÍ-
ÚË‚ÌÓÏÛ ÚËÔÛ ÒÎÓ‚ÓËÁÏÂÌÂÌËfl. Ç ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ ˝ÚÓÚ ÔËÌˆËÔ (ËÒ˜ÂÁÌÓ‚ÂÌËÂ Â‰ÍÓ-
ÛÔÓÚÂ·ÎflÂÏ˚ı ÙÓÏ) ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı
„Î‡„ÓÎ‡ı, ÌÓ Ë ‚ ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÓÏ ËÒ˜ÂÁÌÓ‚ÂÌËË fl‰‡ ÌËÁÍÓ˜‡ÒÚÓÚÌ˚ı ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ-‰‡ÚË‚-
Ì˚ı ÙÓÏ, ‡ Ú‡ÍÊÂ ÙÓÏ ÍÓÒ‚ÂÌÌ˚ı Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÈ, ÒÓ‰ÂÊ‡˘Ëı ‰‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸.

Ç˚‰‚ËÌÂÏ „ËÔÓÚÂÁÛ Ó ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÌÂÔÓÎÌ˚Â Ô‡‡‰Ë„Ï˚ ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó
„Î‡„ÓÎ‡ Ò‚flÁ‡Ì˚ Ò ÌÂÂ„ÛÎflÌÓÒÚflÏË ‚ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËË ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË, ÔË˜ÂÏ
ÚÛ‰ÌÓ ÓÔÂ‰ÂÎËÚ¸, fl‚Îfl˛ÚÒfl ÎË ˝ÚË ÌÂÂ„ÛÎflÌÓÒÚË ÔË˜ËÌÓÈ, ‡ ÌÂÔÓÎÌ˚Â Ô‡‡‰Ë„-
Ï˚ – ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂÏ ËÎË Ì‡Ó·ÓÓÚ. é‰ÌÓÈ ËÁ ÔÂ‰ÔÓÒ˚ÎÓÍ ÒÓÁ‰‡ÌËfl ÒËÒÚÂÏ˚ Ò ÌÂÔÓÎÌ˚ÏË
Ô‡‡‰Ë„Ï‡ÏË fl‚Îfl˛ÚÒfl ˝ÎÂÏÂÌÚ˚ ÙÎÂÍÚË‚ÌÓÒÚË ‚ „‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÏ ÒÚÓÂ ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó
(·ÓÎ¸¯ÓÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ‡ÎÎÓÏÓÙÓ‚, ÌÂÓ‰ÌÓÁÌ‡˜ÌÓÒÚ¸ ÏÓÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó ˜ÎÂÌÂÌËfl).

Ç ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ ‚ÂÏÂÌË Û ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó ÎË˜ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡ ÏÓÊÌÓ Ì‡-
·Î˛‰‡Ú¸ ÌÂÍÓÚÓ˚Â ˜ÂÚ˚ ‡ÍÍÛÁ‡ÚË‚ÌÓÒÚË ‚ ÚÂı ÒÎÛ˜‡flı, ÍÓ„‰‡ „Î‡„ÓÎ ÒÓ„Î‡ÒÛÂÚÒfl Ò
‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÈ ËÏÂÌÌÓÈ „ÛÔÔÓÈ 3 ÎËˆ‡ (Á‰ÂÒ¸ ‚ Ó˜ÂÂ‰ÌÓÈ ‡Á ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl ÚÓ, ˜ÚÓ ‡·-
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ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸ 3 ÎËˆ‡ ‚Â‰ÂÚ ÒÂ·fl ÓÚÎË˜ÌÓ ÓÚ ÔÂ‚Ó„Ó Ë ‚ÚÓÓ„Ó). ùÚÓ ‚˚‡-
Ê‡ÂÚÒfl ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ‚ ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ ‚ÂÏÂÌË Û ÎË˜ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡ Ì‡·Î˛‰‡ÂÚÒfl ÔÓfl‰ÓÍ ÏÓ-
ÙÂÏ, ÍÓÚÓ˚È ÓÚÎË˜‡ÂÚÒfl ÓÚ ÔÓfl‰Í‡ ÏÓÙÂÏ ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ ‚ÂÏÂÌË, ˜ÚÓ ÔÓÎÛ˜ËÎÓ Ì‡-
Á‚‡ÌËÂ «ergative displacement» («˝„‡ÚË‚ÌÓÂ ÒÏÂ˘ÂÌËÂ»). í‡Í, ÂÒÎË ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ ‚ÂÏÂÌË
˝„‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸ Á‡ÌËÏ‡ÂÚ Í‡ÈÌ˛˛ Ô‡‚Û˛ ÔÓÁËˆË˛ ‚ ÒÎÓ‚ÓÙÓÏÂ, ÚÓ ‚ ÔÓ-
¯Â‰¯ÂÏ ‚ÂÏÂÌË – Í‡ÈÌ˛˛ ÎÂ‚Û˛, ÔË ˝ÚÓÏ ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl Â„Ó Ï‡ÚÂË‡Î¸ÌÓÂ ÒıÓ‰ÒÚ‚Ó Ò
‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚Ï ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ, Ò. 

 

d-u-zu

 

 ‘

 

ABS3SG.PRS-ERG/ABS-ERG2SG

 

’ vs. 

 

zen

 

-u-en

 

‘

 

ERG2SG.PST-ERG/ABS-PST

 

’ Ë 

 

zin

 

-en

 

 ‘

 

ABS2SG.PST-PST

 

’. èÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ‚ ÔÓÎËÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı flÁ˚-
Í‡ı ˝„‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, Á‡ÌËÏ‡ÂÚ Í‡ÈÌ˛˛ Ô‡‚Û˛ ÔÓÁËˆË˛, ÏÓÊÌÓ
ÔÂ‰ÔÓÎÓÊËÚ¸, ˜ÚÓ ˝„‡ÚË‚ÌÓÂ ÒÏÂ˘ÂÌËÂ – ‚ÚÓË˜ÌÓÂ fl‚ÎÂÌËÂ ‚ ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ.

èÓÍ‡Á‡ÚÂÎflÏË ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË ‚ ·‡ÒÍÒÍÓÏ fl‚Îfl˛ÚÒfl, ‚Ó-ÔÂ‚˚ı, ÒÛÙÙËÍÒ -

 

n

 

,
ÓÏÓÌËÏË˜Ì˚È ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓÏÛ ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ˛, ÚÓ ÂÒÚ¸ ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ˛, ‚‚Ó‰fl˘ÂÏÛ ÓÚÌÓÒË-
ÚÂÎ¸Ì˚Â ÔË‰‡ÚÓ˜Ì˚Â ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl („Î‡„ÓÎ˚ ‚ ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ ‚ÂÏÂÌË Ò ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸Ì˚Ï
ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ ÓÏÓÌËÏË˜Ì˚ „Î‡„ÓÎ‡Ï ‚ ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ ‚ÂÏÂÌË ·ÂÁ ˝ÚÓ„Ó ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎfl, ÚÓ-
„‰‡ Í‡Í ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ ‚ÂÏÂÌË Ú‡Í‡fl ÓÏÓÌËÏËfl ÓÚÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ), ‡ Ú‡ÍÊÂ ‚˚¯ÂÓÔËÒ‡ÌÌ˚È
ËÁÏÂÌÂÌÌ˚È ÔÓfl‰ÓÍ ÏÓÙÂÏ.

èÓfl‚ÎÂÌËÂ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚ı ÔÂÙËÍÒÓ‚ ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ ‚ÂÏÂÌË ÔË‚ÂÎÓ ·˚ Í ÔÓfl‚ÎÂÌË˛
ÙÓÏ, Í‡ÈÌÂ ÒıÓÊËı Ò fl‰ÓÏ ÙÓÏ ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË, ‡ ‚ ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸Ì˚ı ÔÂ‰ÎÓÊÂ-
ÌËflı – Í ÔÓÎÌÓÈ ÓÏÓÌËÏËË ÌÂÍÓÚÓ˚ı ÙÓÏ. (Ò. 

 

n-i-o-n

 

 

 

ERG1SG-3PERS[ABS3SG]-DAT3SG-PST

 

Ë 

 

*n-i-o-n

 

 

 

ABS1SG-3PERS-DAT3SG[ERG3SG]-REL

 

). ïÓÚfl ‚ flÁ˚Í‡ı Ë ‚ÒÚÂ˜‡˛ÚÒfl ÓÏÓÌËÏË˜Ì˚Â
ÙÓÏ˚, ÓÌË ˜‡˘Â ‚ÓÁÌËÍ‡˛Ú ËÁ-Á‡ ÒÓ‚Ô‡‰ÂÌËÈ ‚ Â„ÛÎflÌ˚ı Ô‡‡‰Ë„Ï‡ı ËÎË ‚ ÂÁÛÎ¸Ú‡-
ÚÂ ÛÔÓ˘ÂÌËfl. àÒıÓ‰fl ËÁ ‚˚¯ÂÒÍ‡Á‡ÌÌÓ„Ó, Ò ·ÓÎ¸¯ÓÈ ‚ÂÓflÚÌÓÒÚ¸˛ ÏÓÊÌÓ ÔÂ‰ÔÓÎÓ-
ÊËÚ¸, ˜ÚÓ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ˝ÚË ÙÓÏ˚ ÌÂ ÏÓ„ÎË, ıÓÚfl ÏÓ„ÎË ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó‚‡Ú¸
ÌÂÓÏÓÌËÏË˜Ì˚Â ÙÓÏ˚, ‚˚‡Ê‡˛˘ËÂ ‰‚‡ ˝ÚËı ‡ÁÌ˚ı ÁÌ‡˜ÂÌËfl.

ê‡ÒÒÏÓÚËÏ, Í‡ÍËÂ ÒÚ‡ÚÂ„ËË ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛Ú ÌÓÒËÚÂÎË flÁ˚Í‡ ‰Îfl Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl ÌÂÔÓÎ-
Ì˚ı Ô‡‡‰Ë„Ï

 

4

 

.
ÇÓ-ÔÂ‚˚ı, ‚ „Î‡„ÓÎÂ ÏÓÊÂÚ ÓÚÒÛÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ‰‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸ ÔË Ì‡ÎË˜ËË ‰‡-

ÚË‚ÌÓ„Ó ‡ÍÚ‡ÌÚ‡ ‚ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËË, ‚ ˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â „Î‡„ÓÎ ·Û‰ÂÚ ÒÔfl„‡Ú¸Òfl ÔÓ ˝„‡ÚË‚ÌÓ-
‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÏÛ ÚËÔÛ. ùÚÓ fl‚ÎÂÌËÂ Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÓ ‚ ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚ı ‰Ë‡ÎÂÍÚ‡ı
(Ì‡ ÚÂËÚÓËË Ù‡ÌˆÛÁÒÍÓÈ ˜‡ÒÚË Å‡ÒÍÓÌËË), ÌÓ Ë ‚ ÌËı ‰‡ÌÌ‡fl ÒÚ‡ÚÂ„Ëfl ÌÂ fl‚ÎflÂÚÒfl
Ò‡ÏÓÈ ˜‡ÒÚÓÈ, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ‚ ˝ÚËı ‰Ë‡ÎÂÍÚ‡ı ‚ „Î‡„ÓÎÂ ‰‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡-
ÚÂÎ¸ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ, ÂÒÎË ˝ÍÒÔÎËˆËÚÌÓ ‚˚‡ÊÂÌ ‰‡ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ, Ë ÔËÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ, ÂÒÎË
Ì‡ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÏ ÛÓ‚ÌÂ ‰‡ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ ÌÂ ‚˚‡ÊÂÌ; ÔË˜ÂÏ, ‚ ÓÚÎË˜ËÂ ÓÚ ÒÛ˘Â-
ÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚ı, ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl ‚ ˝„‡ÚË‚Â, ‰‡ÚË‚Â Ë ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Â, Á‡ ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ÒÎÛ˜‡Â‚
˝ÏÙ‡ÚËÁ‡ˆËË, ˝ÍÒÔÎËˆËÚÌÓ ÌÂ ‚˚‡ÊÂÌ˚. ëÏ. ÔËÏÂ:

ÇÓ-‚ÚÓ˚ı, ÏÓÊÂÚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÍÓÌÚÂÍÒÚÛ‡Î¸Ì‡fl ‚‡Ë‡ÚË‚ÌÓÒÚ¸ ‰‡ÚË‚‡ Ë ‰Û„Ëı
Ô‡‰ÂÊÂÈ (·Î‡„Ó‰‡fl ·Ó„‡ÚÓÈ Ô‡‰ÂÊÌÓÈ ÒËÒÚÂÏÂ, ‰‡ÚË‚ ‚ ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ ‚ fl‰Â ÒÎÛ˜‡Â‚
ÏÓÊÂÚ Ì‡ıÓ‰ËÚ¸Òfl ‚ ÓÚÌÓ¯ÂÌËË ‚‡Ë‡ÚË‚ÌÓÒÚË Ò „ÂÌËÚË‚ÓÏ, ÍÓÏËÚ‡ÚË‚ÓÏ, ‰ÂÒÚËÌ‡ÚË-
‚ÓÏ, ÏÓÚË‚‡ÚË‚ÓÏ, ‡ÎÎ‡ÚË‚ÓÏ). èË ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎ‡ı Ò Ô‡ˆËÂÌÒÓÏ ‚ 1 ËÎË 2 ÎË-
ˆÂ ˜‡˘Â ‚ÒÂ„Ó ‚ÏÂÒÚÓ ‰‡ÚË‚‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl ‰ÂÒÚËÌ‡ÚË‚ ÔË „Î‡„ÓÎ‡ı ‰‡‚‡ÌËfl Ë ‡ÎÎ‡ÚË‚
ÔË „Î‡„ÓÎ‡ı ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËfl, ÒÏ. ÔËÏÂ (10):

(8)

 

Aita-ri erama-n na-u-te.

 

ÓÚÂˆ

 

[DEF.SG]-DAT

 

‚ÂÁÚË-

 

PRF ABS1SG-ERG/ABS-ERG3PL

 

‘éÌË ÓÚ‚ÂÁÎË ÏÂÌfl Í ÓÚˆÛ’. 

(9)

 

Aita-rengana erama-n na-u-te.

 

ÓÚÂˆ

 

[DEF]-SG.ALL

 

‚ÂÁÚË-

 

PRF ABS1SG-ERG/ABS-ERG3PL

 

‘éÌË ÓÚ‚ÂÁÎË ÏÂÌfl Í ÓÚˆÛ’. 

4 ë. ÔËÏÂ˚ Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl ÌÂÔÓÎÌ˚ı Ô‡‡‰Ë„Ï ‚ ÛÒÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ: ÏÂ˜Ú‡ÌËÈ (‚ÏÂÒÚÓ Ó‰Ë-
ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡‰ÂÊ‡ ÏÌÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ˜ËÒÎ‡ ÓÚ ÏÂ˜Ú‡), fl ÒÛÏÂ˛ ÔÓ·Â‰ËÚ¸ (‚ÏÂÒÚÓ ÔÂ‚Ó„Ó ÎËˆ‡
Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ˜ËÒÎ‡ ÓÚ ÔÓ·Â‰ËÚ¸).
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ÑÂÒÚËÌ‡ÚË‚ ÌÂÂ‰ÍÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl Ë ‚ ‰Û„Ëı ÒÎÛ˜‡flı, ÂÒÎË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸
ÛÔÓÚÂ·ÎÂÌËfl ‰‚Ûı ‰‡ÚË‚Ì˚ı ËÏÂÌÌ˚ı „ÛÔÔ, Ì‡ÔËÏÂ, ÂÒÎË ‚ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËË ÔËÒÛÚ-
ÒÚ‚Û˛Ú ‰‚‡ ‡‰ÂÒ‡Ú‡, Í‡Ê‰˚È ËÁ ÍÓÚÓ˚ı Ó·˚˜ÌÓ ‚˚‡Ê‡ÂÚÒfl ‰‡ÚË‚ÓÏ (‚ ·‡ÒÍÒÍÓÏ
flÁ˚ÍÂ ËÁ-Á‡ ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl „Î‡„ÓÎ‡ Ò ‰‚ÛÏfl ‰‡ÚË‚‡ÏË Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÔË
ÎË˜ÌÓÏ „Î‡„ÓÎÂ ‰‚‡ ‰‡ÚË‚‡, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ÌÂ ÛÔÓÚÂ·Îfl˛ÚÒfl):

Ç Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ ÔËÏÂÂ ÏÂÒÚÓËÏÂÌËÂ zu ‘Ú˚’ ‚ÏÂÒÚÓ ‰‡ÚË‚‡, ÍÓÚÓÓ„Ó ÚÂ·ÛÂÚ „Î‡„ÓÎ
eman ‘‰‡‚‡Ú¸’ ÒÚÓËÚ ‚ ‰ÂÒÚËÌ‡ÚË‚Â.

Ç ÚÂÍÒÚ‡ı ‰ÂÒÚËÌ‡ÚË‚Û ÏÓÊÂÚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ‰‡ÚË‚Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸ ‚ „Î‡„ÓÎÂ, Ò.
ÔËÏÂ (12), Á‡ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚È Ì‡ ÚÂËÚÓËË Ù‡ÌˆÛÁÒÍÓÈ ˜‡ÒÚË ëÚ‡Ì˚ Å‡ÒÍÓ‚:

ÑÂÒÚËÌ‡ÚË‚ Ú‡ÍÊÂ ÏÓÊÂÚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl Ë ‰Îfl Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl ÌÂÔÓÎÌ˚ı Ô‡‡‰Ë„Ï ÒËÌ-
ÚÂÚË˜ÂÒÍËı „Î‡„ÓÎÓ‚, Ò. ÔËÏÂ ËÁ [Mujika 2004: 53], „‰Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl ‰ÂÒÚËÌ‡ÚË‚Ì˚È
‡‰ÂÒ‡Ú ‚ÏÂÒÚÓ ·ÓÎÂÂ ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ‰Îfl „Î‡„ÓÎ‡ eraman ‘ÌÂÒÚË’ ‰‡ÚË‚ÌÓ„Ó ‡‰ÂÒ‡Ú‡,
ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ‚ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÏ ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ ËÒ˜ÂÁ‡ÂÚ ÒÔflÊÂÌËÂ ÒËÌÚÂÚË˜ÂÒÍËı „Î‡„Ó-
ÎÓ‚ Ò ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ:

Ç‡Ë‡ÚË‚ÌÓÒÚ¸ ‚‡ÎÂÌÚÌÓÒÚË Ë ÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚË „Î‡„ÓÎ‡, ‚˚Á‚‡ÌÌ‡fl ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸˛
Â„Ó ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl Ò Ó‰ÌËÏ ËÁ ‡ÍÚ‡ÌÚÓ‚, ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ Ò‚flÁ‡Ì‡ Ò ‚˚‡ÊÂÌËÂÏ ÓÚÌÓ¯ÂÌËÈ
Í‡ÛÁ‡ˆËË.

Ç ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ Á‡ÚÛ‰ÌÂÌÓ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ Í‡ÛÁ‡ÚË‚Ó‚ ÓÚ „Î‡„ÓÎÓ‚ Ò ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ‡Í-
Ú‡ÌÚÓÏ, ÚÓ ÂÒÚ¸ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ó-‰‡ÚË‚Ì˚ı Ë ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚. ë. ÔËÏÂ (14)
ËÁ „‡ÏÏ‡ÚËÍË ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó flÁ˚Í‡ [Euskal gramatika laburra 1993: 217], ÍÓÚÓ˚È ‡‚ÚÓ˚
ˆËÚËÛ˛Ú Í‡Í ÒÓÏÌËÚÂÎ¸Ì˚È.

íÓ, ˜ÚÓ ÌÂ ‚ÒÂ ÌÓÒËÚÂÎË flÁ˚Í‡ ÔËÁÌ‡˛Ú ‰‡ÌÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ „‡ÏÏ‡ÚË˜Ì˚Ï, ‚˚-
Á‚‡ÌÓ ÌÂÊÂÎ‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ‰‚Ûı ËÏÂÌÌ˚ı „ÛÔÔ ‚ Ó‰ÌÓÏ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËË ‚ Ó‰-

(10) Aita-k eta ama-k ere gorantzi-a-k
ÓÚÂˆ[DEF.SG]-ERG Ë Ï‡Ú¸[DEF.SG]-ERG ÚÓÊÂ ÔË‚ÂÚ-DEF[ABS]-PL

ema-n di-zki-da-te zu-retzat.
‰‡‚‡Ú¸-PRF 3PERS-ABS3PL-DAT1SG-ERG3PL Ú˚-DEST

‘éÚÂˆ Ë Ï‡Ú¸ ÚÓÊÂ ÔÂÂ‰‡˛Ú ÏÌÂ ‰Îfl ÚÂ·fl ÔË‚ÂÚ˚’ [Mujika 2004: 92].

(11) Egun bat-ez hel-du zay-o5 desgustu 

‰ÂÌ¸ Ó‰ËÌ-DEF.SG.INS ÔËÈÚË-PRF [ABS3SG]ABS/DAT-DAT3SG ÓÚ‚‡˘ÂÌËÂ

bat bere mutila-intzat.
Ó‰ËÌ[ABS.SG] Â„Ó ÒÎÛ„‡-DEF.DEST.SG

‘é‰Ì‡Ê‰˚ ÓÌ ÔÓ˜Û‚ÒÚ‚Ó‚‡Î ÓÚ‚‡˘ÂÌËÂ Í Ò‚ÓÂÏÛ ÒÎÛ„Â’ [Webster 1873: 127]. 

(12) Ez d-arama-zu ezer amona-rentzat.
ÌÂ ABS3PRS-ÌÂÒÚË[ABS.SG]-ERG2SG ÌË˜Â„Ó ·‡·Û¯Í‡[DEF]-DEST.SG

‘í˚ ÌÂ ÌÂÒÂ¯¸ ÌË˜Â„Ó ·‡·Û¯ÍÂ’.

(13) ?Äita-ri iburu-a eman-araz-i
ÓÚÂˆ[DEF.SG]-DAT ÍÌË„‡-DEF[ABS.SG] ‰‡‚‡Ú¸-CAUS-PRF

d-i-o-te Joxe-ri.
ABS3PRS-3PERS[ABS.SG]-DAT3SG-ERG3PL âÓ¯Â-DAT

‘éÌË Á‡ÒÚ‡‚ËÎË ÓÚˆ‡ ‰‡Ú¸ ÍÌË„Û âÓ¯Â/éÌË Á‡ÒÚ‡‚ËÎË âÓ¯Â ‰‡Ú¸ ÍÌË„Û ÓÚˆÛ’.

5 îÓÏ‡ ‰‡Ì‡ ‚ ÒÚ‡ÓÈ ÓÙÓ„‡ÙËË.
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ÌÓÏ Ë ÚÓÏ ÊÂ Ô‡‰ÂÊÂ (‰‡ÚË‚Â ËÎË ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Â), ˜ÚÓ Ò‚flÁ‡ÌÓ Ò „Î‡„ÓÎ¸Ì˚Ï ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌË-
ÂÏ: ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸Ì˚È „Î‡„ÓÎ, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ÒÓ„Î‡ÒÛÂÚÒfl Ò ‰‡ÚË‚ÌÓÈ Ë/ËÎË ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚-
ÌÓÈ ËÏÂÌÌÓÈ „ÛÔÔÓÈ6, ‡ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËÂ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ Ò ‰‚ÛÏfl ‰‡ÚË‚Ì˚ÏË ËÎË ‰‚ÛÏfl
‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚ÏË ËÏÂÌÌ˚ÏË „ÛÔÔ‡ÏË ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓ ÔÓ ÏÓÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÏ ÔË˜ËÌ‡Ï. Ç
flÁ˚Í‡ı, ‚ ÍÓÚÓ˚ı ÌÂÚ Ú‡ÍÓ„Ó Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl, ÔÓ‰Ó·Ì˚Â ÍÓÌÒÚÛÍˆËË fl‚Îfl˛ÚÒfl ‚ÓÁÏÓÊ-
Ì˚ÏË, Ò., ÔËÏÂ ËÁ ÌÂÏÂˆÍÓ„Ó, „‰Â Í‡ÛÁËÛÂÏ˚È ‡„ÂÌÒ ÒÚÓËÚ ‚ ‡ÍÍÛÁ‡ÚË‚Â, ÔË ˝ÚÓÏ ‚
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËË ‚ÓÁÏÓÊÂÌ Â˘Â Ó‰ËÌ ‡ÍÍÛÁ‡ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ – Ô‡ˆËÂÌÒ, Ò.: Der Diktator ließ
die Warter den Diplomaten die Gefangenen zu zeigen ‘ÑËÍÚ‡ÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎËÎ Óı‡ÌÌËÍ‡Ï ÔÓ-
Í‡Á‡Ú¸ Á‡ÍÎ˛˜ÂÌÌ˚ı ‰ËÔÎÓÏ‡Ú‡Ï’ [Draye 1996: 77].

çÂÒÏÓÚfl Ì‡ ÚÓ, ˜ÚÓ ÒÔÂˆË‡ÎËÒÚ˚ ÔÓ „‡ÏÏ‡ÚËÍÂ ÌÂ Ò˜ËÚ‡˛Ú ÍÓÌÒÚÛÍˆËË Ò ‰‚ÛÏfl ‡·-
ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚ÏË ‡ÍÚ‡ÌÚ‡ÏË ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÌÂ‰ÓÔÛÒÚËÏ˚ÏË, ‚ ÚÂÍÒÚ‡ı ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛Ú Í‡ÛÁ‡ÚË-
‚˚ ÓÚ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ eman ‘‰‡Ú¸’, esan, erran ‘„Ó‚ÓËÚ¸’ Ò ‰‚ÛÏfl ‰‡ÚË‚Ì˚ÏË
‡ÍÚ‡ÌÚ‡ÏË (Ò. ÍÓÔÛÒ˚ ÚÂÍÒÚÓ‚ http://klasikoak.armiarma.com/corpus.htm, http://berria.info).

é˜Â‚Ë‰ÌÓ, ‰Îfl ÌÓÒËÚÂÎÂÈ ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó flÁ˚Í‡ ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó‚‡ÌËÂ ÔÓ‰Ó·ÌÓ„Ó Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl
Â‰ÍÓ ‚Â‰ÂÚ Í ÍÓÏÏÛÌËÍ‡ÚË‚Ì˚Ï ÌÂÛ‰‡˜‡Ï, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ‚ ÍÓÌÒÚÛÍˆËË Ò Í‡ÛÁ‡ÚË‚‡ÏË,
Ó·‡ÁÓ‚‡ÌÌ˚ÏË ÓÚ Ò‡Ï˚ı ˜‡ÒÚÓÚÌ˚ı ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ eman ‘‰‡‚‡Ú¸’ esan/erran7

‘„Ó‚ÓËÚ¸’ – emanarazi Ë esanarazi/erranarazi ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓ, – Ó‰Ì‡ Ë Ú‡ ÊÂ ËÏÂÌÌ‡fl
„ÛÔÔ‡ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÓÎ¸ Í‡ÛÁ‡ÚÓ‡ Ë ÂˆËÔËÂÌÚ‡ ËÎË ‡‰ÂÒ‡Ú‡, Ò. (15):

ä‡ÛÁ‡ÚÓ ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ÔËÏÂÂ Ï‡ÚÂË‡Î¸ÌÓ ÌÂ ‚˚‡ÊÂÌ, ÌÓ ÂÏÛ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ˝„‡ÚË‚-
Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸ ‚ „Î‡„ÓÎÂ. ùÚÓÚ Í‡ÛÁ‡ÚÓ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ fl‚ÎflÂÚÒfl ‡‰ÂÒ‡ÚÓÏ, ÌÂ ‚˚‡ÊÂÌ-
Ì˚Ï ÌË ËÏÂÌÌÓÈ „ÛÔÔÓÈ, ÌË ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÚÂÎ¸Ì˚Ï ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ, ÌÓ Ó˜Â‚Ë‰Ì˚Ï ËÁ ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡.

èÓÏËÏÓ ÓÚÒÛÚÒÚ‚Ëfl ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl Ò Ó‰ÌËÏ ËÁ ‰‡ÚË‚Ì˚ı ‡ÍÚ‡ÌÚÓ‚, Ú‡ÍÊÂ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ
Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ Í‡ÛÁ‡ÚË‚Ó‚ ÓÚ ÒËÌÓÌËÏË˜ÂÒÍËı „Î‡„ÓÎÓ‚ ‰Û„Ó„Ó ÚËÔ‡ ÒÔflÊÂÌËfl (Ì‡ÔË-
ÏÂ, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓ Ó·‡ÁÓ‚‡Ú¸ Í‡ÛÁ‡ÚË‚ ÓÚ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ-‰‡ÚË‚ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡
jarraitu ‘ÒÎÂ‰Ó‚‡Ú¸’, ÌÓÒËÚÂÎË flÁ˚Í‡ Ó·‡ÁÛ˛Ú Í‡ÛÁ‡ÚË‚ ÓÚ ÒËÌÓÌËÏË˜ÌÓ„Ó ˝„‡ÚË‚ÌÓ-
‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡ segitu – segiarazi [Rebuschi 1982: 742]).

í‡ÍÊÂ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ Í‡ÛÁ‡ÚË‚Ì˚ı ÍÓÌÒÚÛÍˆËÈ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ „Î‡„ÓÎÓ‚
bortxatu, derrigortu ‘Á‡ÒÚ‡‚ÎflÚ¸’, eskatu ‘ÔÓÒËÚ¸’:

(14) – Zer? Egun oroz ikhusten duzu eta ez dakizu nor den?
‘óÚÓ? í˚ ‚Ë‰Ë¯¸ Â„Ó ‚ÂÒ¸ ‰ÂÌ¸ Ë ÌÂ ÁÌ‡Â¯¸, „‰Â ÓÌ?’
– Ez, ez d-aki-t, egundaino ezin erran-araz-i
ÌÂÚ ÌÂ ABS3SG-ÁÌ‡Ú¸-ERG3SG ‰Ó.ÒËı.ÔÓ ÌÂ.ÏÓ˜¸ ÒÍ‡Á‡Ú¸-CAUS-PRF

d-i-o-t.
ABS3PRS-3PERS[ABS.SG]-DAT3SG-ERG1SG

‘çÂÚ, ÌÂ ÁÌ‡˛, ‰Ó ÒËı ÔÓ ÌÂ ÏÓ„Û Á‡ÒÚ‡‚ËÚ¸ Â„Ó ÒÍ‡Á‡Ú¸ [ÏÌÂ]’ [Laphitz].

(15) Nere lagun-a bortxa-tu d-u-t historia
ÏÓÈ ‰Û„-DEF[ABS.SG] Á‡ÒÚ‡‚ËÚ¸-PRF ABS3SG-ERG/ABS-ERG1SG ËÒÚÓËfl

hau bere buraso-e-i konta
˝ÚÓÚ[ABS.SG] Â„Ó Ó‰ËÚÂÎ¸-DEF.PL-DAT ‡ÒÒÍ‡Á‡Ú¸

d-ie-za-ie-n.
ABS3SG-3PERS-SUBJ-DAT3PL[ERG3SG]-INDIR

‘ü Á‡ÒÚ‡‚ËÎ Ò‚ÓÂ„Ó ‰Û„‡ ‡ÒÒÍ‡Á‡Ú¸ ˝ÚÛ ËÒÚÓË˛ Â„Ó Ó‰ËÚÂÎflÏ’.

6 íÓÎ¸ÍÓ ‚ ÔÓ„ÂÒÒË‚Ì˚ı ÍÓÌÒÚÛÍˆËflı ÔË ‰‚Ûı ËÏÂÌÌ˚ı „ÛÔÔ‡ı, ÒÛ·˙ÂÍÚÂ Ë Ó·˙ÂÍÚÂ,
ÒÚÓfl˘Ëı ‚ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Â, ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËÂ ÔÓËÒıÓ‰ËÚ ÎË¯¸ Ò ÒÛ·˙ÂÍÚÓÏ:
Neska liburu-a-k                     eros-ten               ari              da
‰Â‚Ó˜Í‡[DEF.ABS.SG] ÍÌË„‡-DEF[ABS]-PL ÔÓÍÛÔ‡Ú¸-IMP    PROG        ABS3SG.PRS
‘ÑÂ‚Ó˜Í‡ ÔÓÍÛÔ‡ÂÚ ÍÌË„Ë (ÒÂÈ˜‡Ò)’.

7 ÉÎ‡„ÓÎ esan ÛÔÓÚÂ·ÎflÂÚÒfl ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓ ‚ Á‡Ô‡‰Ì˚ı ‰Ë‡ÎÂÍÚ‡ı, erran – ‚ ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚ı.
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íÓ, ˜ÚÓ ÔË ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎ‡ı Â‰ÍÓ ‚ÒÚÂ˜‡ÂÚÒfl Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚È Ô‡ˆËÂÌÒ,
ÏÓÊÂÚ ÔË‚Ó‰ËÚ¸ Ë Í ‰Û„ËÏ ËÁÏÂÌÂÌËflÏ ‚ ÒËÒÚÂÏÂ. èÓÒÍÓÎ¸ÍÛ Ì‡·Ó ÁÌ‡˜ÂÌËÈ ‡·ÒÓ-
Î˛ÚË‚ÌÓ„Ó ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎfl ‚Ó ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓÏ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓÏ „Î‡„ÓÎÂ ÒËÎ¸ÌÓ Â‰ÛˆË-
Ó‚‡Ì ÔÓ Ò‡‚ÌÂÌË˛ Ò ˝„‡ÚË‚Ì˚Ï Ë ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ (2 Ë 6 ÁÌ‡˜ÂÌËÈ ÒÓÓÚ‚ÂÚ-
ÒÚ‚ÂÌÌÓ), ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚Â ·ÂÂ„Ó‚˚Â ‰Ë‡ÎÂÍÚ˚ ËÁ·‡‚Îfl˛ÚÒfl ÓÚ fl‰‡ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı
ÙÓÏ, Á‡ÏÂÌflfl Ëı ‰‚ÛıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ÏË.

äÓÏÂ ÛÊÂ ÛÍ‡Á‡ÌÌÓ„Ó ÓÚÒÛÚÒÚ‚Ëfl ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl Ò ‰‡ÚË‚ÓÏ, ‚ Â˜Ë ÌÓÒËÚÂÎÂÈ flÁ˚Í‡
‡ÌÂÂ ÛÔÓÚÂ·ÎflÎ‡Ò¸ ÍÓÌÒÚÛÍˆËfl, Ì‡Á‚‡ÌÌ‡fl è. ã‡ÙÙËÚÓÏ «·ÂÂ„Ó‚˚Ï ÒÓÎÂˆËÁÏÓÏ»
(«le solécisme de la côte») [Lafitte 2001: 296], Ô‡ÍÚË˜ÂÒÍË ËÒ˜ÂÁÌÛ‚¯‡fl Í Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏÛ
‚ÂÏÂÌË (‚ Ì‡Á‚‡ÌËË ÔËÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ «·ÂÂ„Ó‚ÓÈ», ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ‰‡ÌÌ‡fl ÍÓÌ-
ÒÚÛÍˆËfl ·˚Î‡ ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌ‡ Ì‡ ·ÂÂ„Û ÅËÒÍ‡ÈÒÍÓ„Ó Á‡ÎË‚‡). ëÛÚ¸ ‰‡ÌÌÓ„Ó fl‚ÎÂÌËfl
Á‡ÍÎ˛˜‡ÂÚÒfl ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚Â „Î‡„ÓÎ˚ ÒÔfl„‡˛ÚÒfl ÔÓ ˝„‡ÚË‚ÌÓ-‡·ÒÓÎ˛ÚË‚-
ÌÓÏÛ ÚËÔÛ, ÔË˜ÂÏ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÏÛ ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ˛ ‚ „Î‡„ÓÎÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ‰‡ÚË‚Ì˚È ‡Í-
Ú‡ÌÚ, ÚÓ ÂÒÚ¸ ‡‰ÂÒ‡Ú ËÎË ÂˆËÔËÂÌÚ8:

ë. ‚ ÚÂı ÊÂ ‰Ë‡ÎÂÍÚ‡ı Ë ‚ ÎËÚÂ‡ÚÛÌÓÏ flÁ˚ÍÂ:

èË ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÏ ‡ÍÚ‡ÌÚÂ ÏÌÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ˜ËÒÎ‡, ÍÓÚÓ˚È ‚ ÚÂÍÒÚ‡ı ‚ÒÚÂ˜‡ÂÚÒfl
ÂÊÂ, ˜ÂÏ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ˜ËÒÎ‡, ‚Ó ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓÏ „Î‡„ÓÎÂ
ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl Ó‰ËÌ ËÁ ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÈ ÏÌÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ˜ËÒÎ‡ -zka-:

Ç Â˜Ë Ó‰ÌÓ„Ó Ë ÚÓ„Ó ÊÂ ÌÓÒËÚÂÎfl ÏÓ„ÛÚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‚ÒÂ ÚË ‚Ë‰‡ ÍÓÌÒÚÛÍˆËÈ
ÔË ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎ‡ı9:
– ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËÂ Ò ÚÂÏfl ‡ÍÚ‡ÌÚ‡ÏË:

(16) Ogi-a ekharr-i na-u-te (‚ ÌÓÏÂ – didate).
ıÎÂ·-DEF[ABS.SG] ÔËÌÂÒÚË-PRF ABS1SG-ERG/ABS-ERG3PL

‘åÌÂ ÔËÌÂÒÎË ıÎÂ·’.

(17) Ekharr-i na-u-te.
ÔËÌÂÒÚË-PRF ABS1SG-ERG/ABS-ERG3PL

‘åÂÌfl ÔËÌÂÒÎË’.

(18) Bi ogi-a-k ekharr-i na-u-zka-te.
‰‚‡ ıÎÂ·-DEF[ABS]-PL ÔËÌÂÒÚË-PRF ABS1SG-ERG/ABS-PL-ERG3PL

‘éÌË ÔËÌÂÒÎË ÏÌÂ ‰‚‡ ıÎÂ·‡’.

(19) Galde-tzen d-i-o har-i:
cÔ‡¯Ë‚‡Ú¸-IMP ABS3PRS-3PERS[ABS.SG]-DAT3SG[ERG3SG] ÓÌ-DAT

ikhus-i d-u-zu hulako erregeren bi seme?
‚Ë‰ÂÚ¸-PRF ABS3PRS-ERG/ABS-ERG2SG Ú‡ÍÓÈ ÍÓÓÎ¸-GENPOSS ‰‚‡ Ò˚Ì[ABS]

‘éÌ Û ÌÂ„Ó ÒÔ‡¯Ë‚‡ÂÚ: «í˚ ‚Ë‰ÂÎ ‰‚Ûı Ò˚ÌÓ‚ÂÈ Ú‡ÍÓ„Ó-ÚÓ ÍÓÓÎfl?»’.

8 Ç ÔËÏÂÂ (16) ‰‡ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ ‚ 1 ÎËˆÂ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÌÓ ‚˚‡ÊÂÌ ÌÛÎÂÏ (Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ‡ÍÚ‡Ì-
Ú˚ 1 Ë 2 ÎËˆ‡ ‚˚‡Ê‡˛ÚÒfl Ï‡ÚÂË‡Î¸ÌÓ ÎË¯¸ ÔË ˝ÏÙ‡ÚËÁ‡ˆËË).

9 Ç Í‡˜ÂÒÚ‚Â ÔËÏÂÓ‚ Ï˚ ‚˚·‡ÎË ‡ÁÌ˚Â „Î‡„ÓÎ˚, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ‰‡ÌÌ‡fl ‰Ë‡ÎÂÍÚÌ‡fl ÓÒÓ·ÂÌ-
ÌÓÒÚ¸ ‚ÒÚÂ˜‡Î‡Ò¸ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓ ‚ ÛÒÚÌÓÈ Â˜Ë Ë Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌ˚È ‰ÓÒÚÛÔÌ˚È Ì‡Ï ÔËÒ¸ÏÂÌ-
Ì˚È ÚÂÍÒÚ, ‚ ÍÓÚÓÓÏ ˝ÚÓÚ Ó·ÓÓÚ ÙËÍÒËÛÂÚÒfl ([Webster 1873], ÔÂÂÔËÒ‡ÌÌ˚È Á‡ÚÂÏ ‚ [Vinson
1874]), ÒÓ‰ÂÊËÚ ÎË¯¸ ÌÂÏÌÓ„ËÏ ·ÓÎÂÂ 60 000 ÒÎÓ‚ÓÙÓÏ Ë Á‡ÔËÒ‡Ì ÒÓ ÒÎÓ‚ 19 ÌÓÒËÚÂÎÂÈ, Ú‡-
ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ‚˚·‡Ú¸ ËÁ Â˜Ë Ó‰ÌÓ„Ó ÌÓÒËÚÂÎfl ÂÔÂÁÂÌÚ‡ÚË‚Ì˚Â ÔËÏÂ˚, ‚ ÍÓÚÓ˚ı ·˚ ËÒ-
ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Î‡Ò¸ Ó‰Ì‡ Ë Ú‡ ÊÂ ÎÂÍÒÂÏ‡, ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Ï.
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– ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl Ò ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ:

– ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl Ò ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ:

í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ‚ ·ÂÂ„Ó‚˚ı ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚ı ‰Ë‡ÎÂÍÚ‡ı ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó flÁ˚Í‡ Ï˚ ‡ÒÒÏ‡ÚË‚‡-
ÂÏ Ó‰ÌÛ ËÁ Ò‡Ï˚ı ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌ˚ı „Î‡„ÓÎ¸Ì˚ı ÙÓÏ d-u (ABS3SG-ERG/ABS[ERG3SG])
‚ ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌÓÈ ÍÓÌÒÚÛÍˆËË Í‡Í ÌÂÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌÛ˛ Ò ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ, ˜ÚÓ Ó·˙flÒ-
ÌflÂÚÒfl Â„Ó ·ÓÎÂÂ ÌËÁÍËÏ ÔÓ Ò‡‚ÌÂÌË˛ Ò ‰Û„ËÏË Ô‡‰ÂÊ‡ÏË ÔÓÎÓÊÂÌËÂÏ ‚ ÒËÌÚ‡ÍÒË˜Â-
ÒÍÓÈ ËÂ‡ıËË, ‡ ‚ ÚÂı ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚ı ‰Ë‡ÎÂÍÚ‡ı, „‰Â ÌÂ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌ‡ ˝Ú‡ ‰Ë‡ÎÂÍÚÌ‡fl
ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚ¸, Ï˚ ‡ÒÒÏ‡ÚË‚‡ÂÏ ÚÛ ÊÂ Ò‡ÏÛ˛ ÙÓÏÛ Í‡Í ÌÂÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌÛ˛ Ò ‡·ÒÓÎ˛-
ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ.

å˚ ÔÂ‰ÔÓÎ‡„‡ÂÏ, ˜ÚÓ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËfl Ò ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ fl‚ÎflÂÚÒfl ·Ó-
ÎÂÂ ‰Â‚ÌËÏ, ˜ÂÏ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ„Ó ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎfl ‰‡ÚË‚ÌÓÏÛ ‡ÍÚ‡ÌÚÛ (Í ÚÓÏÛ
ÊÂ, ÔÂ‚ÓÂ fl‚ÎÂÌËÂ ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÓ ‚ ÚÓÈ ËÎË ËÌÓÈ ÒÚÂÔÂÌË Ì‡ ‚ÒÂÈ ÚÂËÚÓËË Ù‡Ì-
ˆÛÁÒÍÓÈ ˜‡ÒÚË ëÚ‡Ì˚ Å‡ÒÍÓ‚, ÚÓ„‰‡ Í‡Í ‚ÚÓÓÂ – ÎË¯¸ Ì‡ ÂÂ ˜‡ÒÚË). ùÚÓ ‰Ë‡ÎÂÍÚÌÓÂ
fl‚ÎÂÌËÂ ÏÓ„ÎÓ ‚ÓÁÌËÍÌÛÚ¸ ÔÓ‰ ‚ÎËflÌËÂÏ ÔÂÂÓÒÏ˚ÒÎÂÌËfl ÒËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍËı Ò‚flÁÂÈ Û
ÚÂı‚‡ÎÂÌÚÌ˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ Ò ‰‚ÛÏfl ÎË˜Ì˚ÏË ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎflÏË 3 ÎËˆ‡ (‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓÂ ÒÓ„Î‡-
ÒÓ‚‡ÌËÂ ËÌÚÂÔÂÚËÛÂÚÒfl Í‡Í ‰‡ÚË‚ÌÓÂ).

àÚ‡Í, ‡ÒÒÏÓÚÂ‚ ÌÂÂ„ÛÎflÌ˚Â fl‚ÎÂÌËfl ‚ ·‡ÒÍÒÍÓÈ „Î‡„ÓÎ¸ÌÓÈ ÏÓÙÓÎÓ„ËË Ì‡ Ï‡-
ÚÂË‡ÎÂ ÎËÚÂ‡ÚÛÌÓ„Ó flÁ˚Í‡ Ë ‰Ë‡ÎÂÍÚÓ‚, Ï˚ ÔÓÔ˚Ú‡ÎËÒ¸ Ó·˙flÒÌËÚ¸ ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌËÂ
ÌÂÔÓÎÌ˚ı Ô‡‡‰Ë„Ï ÚÂÏ, ˜ÚÓ ‚ ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎ‡ı ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ‡ÍÚ‡ÌÚ ÔÓ-
ÚÓÚËÔË˜ÂÒÍË ÌÂÓ‰Û¯Â‚ÎÂÌ. å˚ Ú‡ÍÊÂ ‚˚flÒÌËÎË, Í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ ÏÓ„ÛÚ Á‡ÔÓÎÌflÚ¸Òfl
ÌÂÔÓÎÌ˚Â Ô‡‡‰Ë„Ï˚, ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡‚ Í‡Í Ô‡‰ÂÊÌÛ˛ ‚‡Ë‡ÚË‚ÌÓÒÚ¸ ‰‡ÚË‚ÌÓ„Ó ‡ÍÚ‡ÌÚ‡,
Ú‡Í Ë ËÁÏÂÌÂÌËÂ ÍÓÌÒÚÛÍˆËË ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl ÔË Í‡ÛÁ‡ˆËË. á‡ÚÂÏ Ï˚ ÔÓÒÎÂ‰ËÎË Ò‚flÁ¸
ËÁÏÂÌÂÌÌÓ„Ó ÔÓfl‰Í‡ ÏÓÙÂÏ Û ·‡ÒÍÒÍÓ„Ó ‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡ ‚ ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ
‚ÂÏÂÌË Ò ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó‚‡ÌËÂÏ ‚ flÁ˚ÍÂ ÌÂÔÓÎÌ˚ı Ô‡‡‰Ë„Ï. ç‡ Ï‡ÚÂË‡ÎÂ ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚ı ‰Ë‡-
ÎÂÍÚÓ‚ flÁ˚Í‡ Ï˚ Ú‡ÍÊÂ ËÁÛ˜ËÎË ‚‡Ë‡ÚË‚ÌÓÒÚ¸ „Î‡„ÓÎ‡ Ò ‰‡ÚË‚Ì˚Ï ‡ÍÚ‡ÌÚÓÏ.

ëéäêÄôÖçàü

1 – ÔÂ‚ÓÂ ÎËˆÓ, 2 – ‚ÚÓÓÂ ÎËˆÓ, 3 – ÚÂÚ¸Â ÎËˆÓ, 3PEPS – ÚÂıÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚È ÚËÔ
ÒÔflÊÂÌËfl, ABS – ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚, ABS/DAT – ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÓ-‰‡ÚË‚Ì˚È ÚËÔ ÒÔflÊÂÌËfl, ALL –
‡ÎÎ‡ÚË‚, CAUS – Í‡ÛÁ‡ÚË‚, DAT – ‰‡ÚË‚, DEF – ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌÓÂ ÒÍÎÓÌÂÌËÂ, DEST – ‰ÂÒÚËÌ‡-
ÚË‚, ERG – ˝„‡ÚË‚, ERG/ABS – ˝„‡ÚË‚ÌÓ-‡·ÒÓÎ˛ÚË‚Ì˚È ÚËÔ ÒÔflÊÂÌËfl, GENLOC – ÏÂÒÚ-
Ì˚È „ÂÌËÚË‚, GENPOSS – ÔËÚflÊ‡ÚÂÎ¸Ì˚È „ÂÌËÚË‚, IMP – ËÏÔÂÙÂÍÚË‚Ì‡fl ÙÓÏ‡, PL –

(20) Bi anaya zaharrena-k [...] aita-ri ema-n
‰‚‡ ·‡Ú ÒÚ‡¯ËÈ-ERG ÓÚÂˆ[DEF.SG]-DAT ‰‡Ú¸-PRF

d-u-te ur-a eda-te-at10.
ABS3SG-ERG/ABS-ERG3PL ‚Ó‰‡-DEF[ABS.SG] ÔËÚ¸-IMP-ALL

‘Ñ‚‡ ÒÚ‡¯Ëı ·‡Ú‡ ‰‡ÎË ÓÚˆÛ ÔÓÔËÚ¸ ‚Ó‰˚’

(21) Ez hind-u-an erra-n uz-te-ko
ÌÂ ABS1SG.PST-ERG/ABS[ERG3SG]-PST ÒÍ‡Á‡Ú¸-PRF ÓÒÚ‡‚ËÚ¸-IMP-GENLOC

hire anaya-k.
Ú‚ÓÈ ·‡Ú[DEF.ABS]-PL

‘éÌ ÌÂ ÒÍ‡Á‡Î ÚÂ·Â ÓÒÚ‡‚ËÚ¸ Ú‚ÓËı ·‡Ú¸Â‚’11 [Vinson 1874: 17–18].

10 -at - ‰Ë‡ÎÂÍÚÌ˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸ ‡ÎÎ‡ÚË‚‡, ÛÔÓÚÂ·ÎflÂÏ˚È ‚Ó Ù‡ÌˆÛÁÒÍÓÈ ˜‡ÒÚË ëÚ‡Ì˚
Å‡ÒÍÓ‚.

11 ëÂÌÚÂÌˆË‡Î¸Ì˚Â ‡ÍÚ‡ÌÚ˚ ‚ ·‡ÒÍÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ ÔË „Î‡„ÓÎ‡ı Â˜Ë Á‡ÔÓÎÌfl˛Ú ‡·ÒÓÎ˛ÚË‚ÌÛ˛
‚‡ÎÂÌÚÌÓÒÚ¸.



44

ÏÌÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌÓÂ ˜ËÒÎÓ, PRF – ÔÂÙÂÍÚÌ‡fl ÙÓÏ‡, PRS – Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÂ ‚ÂÏfl, PST – ÔÓ¯Â‰-
¯ÂÂ ‚ÂÏfl, SG – Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌÓÂ ˜ËÒÎÓ, SUBJ – ÒÓÒÎ‡„‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ, REL – ÓÚÌÓÒË-
ÚÂÎ¸Ì˚È ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸.
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